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Intimitatea ce se vedea pănă acum în rela
ţiile Maghiarilorü cu Germania a dispăruţii şi a 
kcutu locü unei pronunţate neîncrederi, de 
cándü ţipetele de durere ale elementului germană 
prigonitü din Ardélü şi Ungaria au aflatu unü ecou 
aşa de puternicü între conaţionalii din marele 
imperiu. Scimü că aceste ţîpete au produsü în Ger
mania Reuniunea şcolară (Deutscher Schulverein) 
care are ţie scopü a sprijini pe Germanii asupriţi 
ajutându-le scólele cu bani şi cu cărţi. Acésta 
reuniune îşi ţine în totü anulü adunarea gene
rală, în care se distingü bărbaţi însemnaţi cu 
discursuri puternice şi inflăcarate.

Aşa ţinu în adunarea generală din urma,
# 3-a, unü discursü deputatulü din parlamentulü 
imperiului germanii Fridericü Kapp. Reprodu- 
cemü eonelusiunile acestui discursü interesantü şi 
instructivü după „Sieb. d. Tagbl.“ Comentarnlü 
$i’lü póte face cetitoriulü însuşi. Deputatulü 
Kapp dise :

„De câţiva aní amü íncheiatü o alianţă cu 
Austro-Ungaria, care dorimü se fiă durabilă. 
Spre acestü scopü trebue se esiste reciprocitate 
între cele duóé imperii. Dér noi nu putemü 
privi de amicü şi de aliatü pe acela, care asu- 
presce pe conaţionalii noştri, pe Germanii din 
Transilvania. Acesta nu-o putemü suferi ca na
ţiune, care are onóre, eonsciinţă şi semţtt pentru 
conaţionalii sei şi eu socotescü că acesta nici 
nu vomü suferi-o! Décá este ca şlianţa ce amü 
încheiat’o cu Austro-Ungaria sé fie durabilă, 
atunci trebue sé înceteze nedreptăţile maghiare 
comise contra conatíonalilorü noştri...“

„Firesce noi n’avemü nici unü dreptü se ne 
amestecámü în treburile interne ale Austro- 
Ungariei, dér nimeni nu ne va lua în nume 
de réu, că ne interesámü de cele ce se petrecü 
în întrulü acestei monarchii. Şi trebue se-o 
spunü: s’au íntémplatü în timpulft din urmă 
lucruri, s’au ivittt curenturi, cari sunt îndreptate 
directü în contra Germanilorü. Este ore numai
o întemplare că în Austria, după ce Ungaria 
a capétatü o posiţiune ímpunátóre, se índreptézá 
în contra Germanilorü şi Cehii, Polonii, Slo
venii şi alte „popóre interesante“, în acelasü 
modü (? ! Red. „G. T .“) ca şi Maghiarii ? JCelü 
mai réu lucru este înse, că chiar în armata 
austriaca se arată deja simptome, cari dove- 
descü că agitatorii slavi şi maghiari lucrézá 
nu fără succesü, ca se strice şi acéstá fortărâţă, 
cea mai tare, a statului austriacü prin certele 
naţionale. Limba germană, în comandă şi în 
comunicare, este péntru aceşti domni unü ghimpe 
în ochi. In urma naiionalisării scólelorü popu
lare în Ungaria, Boemi a, Galiţia încă de multü 
nu mai sunt suboficeri de ajunsü, cari se cu- 
noscă bine terminii necesari germani. Asemenea 
se sémte deja lipsa de oficeri, cari se vorbéscá 
limba germană. Naţionalisarea scólelorü secun
dare în Boernia, Galiţia şi Ungaria ínaintandü 
fórte iute, nu va trece multü pănă ce şi-o parte 
mare din corpulü oíicerilorü nu va mai vorbi 
nemţesce... Décá va fi subminată unitatea ar
matei austriace, atunci susţîim, că Austria nu 
mai e capabilă de alianţă. Căci ce ajutorü 
se asteptámü în ora perieulului dela duşmanii 
germanismului, décá vorü decide şi în armată, 
după cum decidü acum în politică ?“

„Decă Maghiării se portă atátü de réu cu 
conaţionalii noştri, se póte lesne íntémplá ca 
Germanii sé le întorcă dosulü tocmai în cesti- 
unea financiară, care îi dóré mai tare. Unü 
statü ca Ungaria are totdéuna lipsă de bani. 
Cine a mijlociţii pănă acuma Maghiarilorü împru
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muturile pe la bursele europene? Viena, Berlinulü 
si Francfurtulă ! De ce este adl bursa faţă de 
conversiunea rentei de aurü ungare aşa de indife
rentă, incâtü acéstà me sură e aprópe a face fiasco ? 
De ce îi este aşa de greu Ungariei, de a con
tractă none împrumuturi în străinătate, de ce 
trebue se primescă condiţiunile cele mai nefa
vorabile ? Pentru că bursele europene nu mai 
au încredere în solvabilitatea unei ţerî nu
mai pe jumătate desvoltată, slabü cultivată 
c’unü guvernü risipitorii şi cu-o administra- 
ţiune rea !“

„...Credü óre Maghiarii, că va fi posibilü 
de a susţine alianţa cu Germania pentru durată, 
décá continuă de a asupri pe conaţionalii noştri, 
pe Saşii din Ardélü ? —  In loculü simpatiilorü 
de mai înainte s’a şi vêrîtü o neîncredere peri- 
culósá. Dela neîncredere pănă la totala înstrăi
nare şi recélà nu este decâtü unü micü pasü. 
Nu este o adeverată nebuniă de a pretinde dela 
Germanii din Ungaria se ’şi páráséscá cultura 
lorü universală şi së se maghiariseze ? Şi óre 
sunt Maghiarii aşa de tari, ca se cuteze, într’o 
ţeră poliglotă ca Ungaria*), în care faeü cam 
a treia parte a poporaţiunei întregi, de a călca 
drepturi şi legi după placü ? In acéstá privinţă 
íntémplárile din Croaţia au aruncaţii o lumină 
fórte rea asupra stărilorii unguresc!.“

„Germanii în Ungaria s’au purtatü în modü 
lealü şi reservatü ; decă înse lucrurile vorü 
merge totü aşa, décá tiranisarea Germanilorü 
se va continuă, décá li se confiscă averea şi 
li se iea constitutia comunală, remânea-voru óre 
Germanii totü aşa de liniştit! ? Conaţionalii 
noştri trebue se lupte mai departe cu tăriă şi 
me bucurü, că păn’acum au remasü tari, trebue 
se evite ori şi ce împăciuire séu oii şi ce com- 
promisü —  împăciuire nu este cuventulü nime- 
ritü —  ei trebue se persiste câ se li se dé 
dreptulü lorü pănă la puntulü de pe i. Ear 
noi trebue së-i sprijinimü ín acéstá pretensiune 
şi se pasimü faţă de Europa ca pază morală a 
lorü si se dicemü : asa e bine si acésta trebueí j  ? j
së se întemple, atunci conaţionalii noştri vorü 
dobêndi drepturile lorü şi atunci ne-amü făcuţii 
datoria nu numai pentru noi, ci pentru íntréga 
lume cultă şi în acestü sensü aideţi se conti- 
nuămii opera nostră. (Aplause.)“

Actti nou de „înfrăţire“.
„Telegrafulu“ din Sibiiu, prin o curi6să 

adopţiune, deveniţii frate cu „ViitoriuP‘ din Bu
dapesta, adoptata şi acesta încă înainte de bo- 
tezu —  cu sfială prefăcută şi cu lacrimi meşte
şugite se „plânge“ în Nr. 6 asupra violenţei 
celei mai noue a ministeriului ungurescii. Sfiala 
şi lacrimile „Telegrafului“ voru folosi puţinu de 
totti nemului românescu.

Nu mai este necunoscuţii, că Escelenţa sa 
dlu ministru Trefort prin o ordonanţă motivată 
cu „sic Y o lo “ a luaţii dela archidiecesa gr. or. 
transilvană la sine cu totulfi împărţirea ajutorului 
de stătu.

Acestu ajutoru a fostu esoperatu dela guver- 
nulu austriacu de neuitatulu şi nemuritorulu 
metropolitu Andreiu Şagunala 1861. Ajutoriulu 
acesta după rescriptulu celu d’ântăiu din 29 
Maiu 1861, se împărţiade archiepiscopulu dim
preună cu consistoriulu archidiecesanu din Sibiiu, 
fără de nici unu amestecu din partea guvernu
lui austriacu. E  de însemnatu, că pe atunci bi

*) Se vede, că deputatulii germanii na cetitil scri- 
s6rea d-lui Trefort cătră episcopuld Szabo şi de aeeea 
a remasîi totil cu ideile „învechite“ ce şi le-a formaţii 
dnspre Ungaria din „falsele“ manuale geografice ger
mane !'? Re'd.
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serica greco-orientală română încă nu avea auto
nomia recunoscută prin legile ţerei şi nu erâ 
organisată cu lege fundamentală (stat. org.) şi 
cu legi speciale (regulamente), cu sinóde şi 
congrese.

După dualism^, cátü a trăitu archiepisco- 
pulü Andreiu Şaguna şi chiarü şi sub Ivaclco- 
vicl, biserica orientală română n’a suferitü nic!
o ştirbire în drepturile ei.

Anulü 1875 alü duoilea, de cándü actualulü 
archiepiscopü s’a suitü în scaunulü archiepisco- 
pescü, fără de nici unü prilegiu şi fără de a 
sci biserica gr. or. română din Transilvania 
ceva, s’a pomenitü ca din seninü, din partea 
ministrului cu unele restricţiunl, cari priviau 
împărţirea ajutoriului de statü.

Lucru ciudatü! Restricţiunea acésta s’a 
ivitü deodată cu memorabila sistare a alegeri- 
lorü de protopresbiterl, puse la cale de c o n- 
s i s t o r i u l ü  archidiecesanü, pe basa unui 
c o n c 1 u s ü alü sinodului archidiecesanü.

Escelenţa Sa d-lü ministru prin pasulü celü 
d’ántáiü în specialitatea ajutorului a câştigatii 
încredere în omnipotenţa sa, mai alesü, décá 
se va fi sciutü sprijinitü şi de vre-unü papă 
aspirantü, nu la infalibilitate, ci la comoditate 
pe tronulü sânţitii, adápostitü la unbra minis
terială.

Astfelü íntroducéndu-se dismembrarea or
ganismului bisericescü pe nesemţite, nu e mi
rare, décá d-lü ministru a credutü a c u m  tim- 
pulü celü mai potrivitü pentru alü doilea pasü 
cătră distrucţiunea organismului bisericei gr. or. 
române din Transilvania şi Ungaria.

Planulü e de minune! Ántáiü trebue ata
cată, fără mare sgomotü, trupina metropoliei 
române, căci isbutindü cu distrugerea acesteia, 
isbutesce cu distrugerea întregului edificiu me
tropolitanii românii. Aici unde e trupina me
tropoliei a fostü resistenţa cea mai mare şi în 
trecutü. Aici s’a fácutü cea d’ântâia recristali- 
saţiune a metropoliei gr. or. române, aici tre
bue dérá isbitü mai ântâiii şi mai cu tăriă. 
Cine are fortărâţa, are şi glasiurile, va fi cuge- 
tatü şiretulu d. ministru, séu cei ce cugetă 
pentru dénsulü.

Că a c u m  a alesü timpulü, încă îşi are 
importanţa sa. Ori şi ce omü, cu câtu de 
puţină pétrundere, ă pututil vedé dela restric
ţiunea împărţirei ajutoriului de statü din 1875, 
véritá pe nesciute şi combinată cu încercarea 
de a înfrânge autoritatea sinodului şi eonsisto- 
riului archidiecesanü, că se tractézá de înce
perea unei campanie în totă forma contra me
tropoliei ortodocse române. De pe atunci s’au 
fácutü şi cele d’ântâi încercări şi pentru a se 
luá „Telegrafulü“, ca sé se prefacă din or- 
ganü alü archidiecesei şi Metropoliei, organü 
alü archiepiscopului şi prin consecenţă, după 
cum dovedescü faptele astădi, organü alü guver
nului ungurescii.

Sé observămil puţinii procederea cea com
binată.

Escelenţa sa d-lü ministru Trefort refor- 
mândii împărţirea ajutorului de statü a íneeputü 
a împărţi singura ajutore, la recomandarea sub- 
prefecţilorii, şi anotificá consistoriului archidie
cesanü numai simplu disposiţiunile sale, ca sé 
se orienteze la împărţirea sumei ce mai remânea 
de împărţiţii.

Escel. Sa d-lü archiepiscopü ca consiliarü 
intimü alü Mai. Sale, ar fi trebuitü sé scie încă 
inainte, că ministrulü are întenţiunea sé modi
fice normativulü împărţirei ajutorului de statü, 
séu décá n’a sciutü şi n’a pututü scí, trebuiea 
sé se pună în fruntea bisericei sale si sé pro-



testeze contra unui afrontu ministerialii faţă eu
o archidiecesă. Nu se scie, décá Pré Sânţia 
Sa a făcutu vre-unü paşii în privinţa acésta. 
Tótá lumea a cetitii însë prin diare, că Sino
dulü arehidiecesanü a decisü së se facă o re- 
presentaţiă la pré înaltele locuri şi së se cérá 
restituirea de status quo în privinţa ajutorului 
de statü. Décá o representaţiă de feliulu acesta 
se va li vëdutü vre-odată la pré înaltele locuri, 
nu s’a sciricitü niciodată ; sigurii înse este, că 
ceea ce a făcuţii ministrulü a remasfi aşa pre
cum a făcutu.

D-lü ministru Trefort, am informaţiunî demne 
de credinţă dela Budapesta deadreptulü, ca vrăş- 
masü mare ce ne este, desconsideră biserica» 7 
gr. orientală română. In ministeriulü seu nici 
în despartëmêntulü cultelorü nici într’alü instrue- 
ţiunei nu se află nici unii Românii ortodocşii. 
Căuşele în cari bisericele nóstre se asuprescii 
din vreo parte séu de altă le face uitate, ca se 
nu dieü, că părtinesce partea contrară, cândü 
însë e ca së-si arête puterea faţă cu ortodocşii, 
se amestecă pănă şi în procese divorţiale.

Şi în timpulü cândü se întêmplà lucruri de 
feliulü acesta „P. L1.“ şi alte diare guverna
mentale publică serii de articull şi corespon
denţe, îndreptate în contra bisericei gr. or. din 
Transilvania, presentându-o publicului guverna
mentală nu numai netrebnică, ci chiarü şi „pe- 
riculosă“ statului.

Odinioră se audia vorbindu-se, că archiepis- 
copulü de acum alü bisericei gr. or. române a 
luatü asupră-şî a dâ o desminţire coresponden- 
ţeloru necălite, îndreptate în contra bisericei 
păstorite de dênsulü.

Aşi ! Vorbă së fie !
Desminţirea nu credü, că s’a datü pănă în 

(}iua de astădl ; din contră se vorbesce, că mai 
târdiu însuşi metropolitulti şi archiepiscopulü 
actualü alü bisericei gr. or. române ar fi recu- 
noscutü, că corespendenţele ar fi isvorîtü dela 
unü anumitü P e t r o v i c l ,  secretara metropo
litană substitutü în loculü lui Măcel ar iu. fostü 
secretara metropolitanii.

Planulü de atacü, si mai târdiu de năvală,? 1 1 7
asupra bisericei ortodocse din Transilvania şi 
Ungaria, este aş ader pregătitei şi bine aleătuitii 
de multü.

A hesitatü d-lü ministru ! Adecă —  —  n’a 
hesitatü ; a păşitii numai linü şi fără sgomotii 
mare, ca pisica, subminândü şi precum se vede 
neperdêndü nici « contactulü cu aliaţii sëi din 
láíntrulü bisericei. Ministrulü, pănă aci nu se 
póte dice că a fostü nerăbdătorii. Deci a şi 
aşteptatu pănă i s’a datü signalulü. „Ich komme 
spät, aber ich komme docliu va fi gânditü d-lü 
ministru spre a ’şi risipi neliniştea, de care se 
vede a fi fostü cuprinşii de multe ori de dece 
ani de dile. Astă vérà însë totuşi pare că a 
ínceputü a i se urî şi de dicala nemţesoă şi a 
ínceputü a solicita.

Signalulü i s’a şi daţii, scurtu după soli
citare.

Cum ?
Acésta, celü puţinii pentru o sémà de ómen!, 

ne iniţiaţi în arcanele ministrului şi a le clienţi- 
lorü sëi, este unü secretü. în public ü pănă 
acum n’a străbatuttt decâtü că ministrulü a 
cerutü dela metropolitulii románü alü gr. orto- 
docsilorü „regularea“ „Telegrafului Románü“. 
Comentare, nici lungi, nici scurte, nu vorü fi 
de lipsă pentru dilucidarea conceptului „regulare“, 
cum o înţelege d-lü ministru.

Escel. Sa présântitulü metropolitü, care 
n’a fostü nici cândü neaccesibilü pentru inspi- 
raţiunile ministeriale, n’a avutü inimă înpetrită 
nici pentru solicitarea acésta. Dela 1874 în- 
cóce s’au pututü vedé în diverse rendurl, în 
fruntea „Telegrafului Romanü“, ordonanţe, 
avertismente, cari mirosau câtti pe colo a 
înclinare cătră soiiilü „regulärilorü“ dorite 
de ministru. A fostü dérá o întelnire cum 
se întâmplă între spiritele cele mari, cari 
portă unü eugetü în capete. Solicitarea Esce- 
lenţei ministeriale şi idea de predilecţiune a 
Pré Sânţiei Sale se îmbinară ca „duoi brad! 
într’o tulpină“ în „regularea“ „Telegrafului Ro
mânii“.

Multü timpii publiculii era la îiidoielă şi 
chiarü rëtâcire în ceea ce privia „dragostea“ 
prâsânţită pentru „Telegrafulü Românii“, în 
deosebi pentru redactorulii alungatü. Lumină

ínsé s’a fácutü eándü pentru unulü din cei mai 
buni articull, cari a resunatii în inimile tuturorii 
Românilora, solicitarea ministerială cu predilec- 
ţiunea presânţită s’au uniţii a delăturâ pe unii 
redactorü asedatü de metropolitulü Andreiu Şa- 
guna şi íntáritü ín postulü de redactorü de acelü 
bárbatü mare prin testamentü.

Adevérulü sö-lü vorbimü, nici ministrulü n’a 
fostü nerecunoscétorű. Pré Sânţia Sa la trei, 
patru dile, după bravura cea mare a alungărei 
unui redactorii pentru signalulîi că numai sunt 
căni în giurulii strungei, a primitü prin postă
14,000 îl. dela ministeriu, „î m p r u m u t  ii“.

O mână spală pe ceealaltă şi aménuóe m... 
obrazulü!

„Acum e timpulü“, va fi disü dlü ministru 
Trefort, „am basa de operaţiune ! Nu e tocmai 
lucru cavalerescü a ataca pe cei desarmaţl ínsé... 
e „diplomaticii“ a folosi ocasiunea dată.“ Decî 
acum în era „înfrăţirei“, bolă, de care pătimesce 
şi „Tel. Rom.“ de astădi, ca şi frăţine-seu, „Vii- 
toriul“, dlü ministru a aflaţii cu cale a păşi la 
unii atacii mai decidétorü.

Prin o ordonanţă dlu ministru a desbrácatü 
biserica archidiecesană gr. or. de autoritatea ei 
de a cualificâ pe preoţii séi, décá sunt demni 
de a primi ajutóre. Solgábiréulü are sé decidă 
de aci încolo. Şi decisiunea solgăbireului va fi 
că numai acei preoţi vorü fi cualificatl a primi 
ajutóre, cari vorü lucrâ pentru guvernü.

Biserica are asadér, sé fie degradată la o 
agenţiă de corteşitii pentru viitórele alegeri în 
favorulii guvernului.

Dlü ministru Trefort de şi nu este unü Bis
marck ungurescü a gâcit’o de astădată cu soli
citarea Dniei Sale i-a succesii a nimici „Telegr. 
Român“, destinaţii a aperâ interesele şi biseri
cesc! şi şcolare şi naţionale ale Românilora. Mai 
multü. Prin micimea sufletéscá a Pré Sânţiei 
Sale, a archiepiscopului actualii şi prin nepre- 
vederea a câtorva sateliţi, deşertaţi din garda 
şaguniană, a adusü lucrul ti, ca organulü creatü 
de Românulu Şaguna pentru R o m â n i  şi din 
concursulîi sudórei R o m  â n i 1 o r ü sé lupte 
contra R o m á n i l o r ü .

Opera sé nu crédá nimenea, că este sfer- 
şită. Ea éfete abia începută. Nici remiineraţiunea 
nu se póte mărgini la 14,000 ‘fl. „împrumutii.“ 
Aceşti creiţari sunt unii bacşişii datü înainte. 
„Resplata“ are sé urmeze.

Dlü ministru a scăpaţii de unü organü, c.are 
alarma lumea, şi are mulţămirea alü vedé pre
făcuţii într’unii organü, care cu índrásnélá pre
făcută îşi ia avéntü a combate unele fapte ale 
guvernului ungurescü. Organulü, transformatü 
dupü placulti ministrului, are norocirea séu ne
norocirea. de în momentulii cândii ar fi sé ac
centueze ceva, i se înnecă cuvéntulü în gâtlegiu. 
Părintele metropolitü, audii din altă parte, că 
prin „ómenii séi“, a esprimatü speranţa că Ro
mânii (fiindü laşi) se vorü dedâ şi cu împregiură- 
rile cele noué, vorü mai lărmui vre-o séptémáná, 
duóé şi apoi vorü tácé. Lucrurile se potii con- 
tinuâ dérá după dorinţa ministerială frumosü, căci 
„laşii“ fii sufletescl ai Pré Sânţiei sale vorü 
sberâ o séptémáná, duóé şi apoi vorü tácé. Dlü 
ministru póte că este deja asiguratü, că póte tăia 
şi lemne pe Români, şi ei vorü suferi şi acésta.

Idei de acestea „drăgalaşe“ se póte că vorü 
fi cunoscute şi susii în biroulii ministerialii spre 
orientare.

Cu aşa orientare fiindü înzestratii, d-lü mi
nistru, negreşitii, va continuâ opera sa în m c- 
r i t i i .  Pentru că, şi acésta nu trebue scăpaţii 
din vedere, d-lü ministru, care la 1874 a între- 
venitü prin unü comisarü detectivű, la ocuparea 
scaunului metropolitanü şi archiepiscopescü ; care 
de atunci încoce deja s’a interesatii nu numai 
de biserica gr. or. română, dér şi de cea ser- 
béscá, cum sé le potă surpa autonomia; care 
şi-a puşti ómen! sé-i facă studii „canonice“ în 
„P. LI.“ şi în alte diare maghiare, numai ca 
sé populariseze în opiniunea publică unguréscá 
absolutismulü episcopalii şi în biserica ortodocsă 
orientală cum este în cea occidentală —  ţintesce 
cu stăruinţă la scopulîi de a nimici adăpostirea 
credincioşilorii români şi şerbi în bisericile lorii. 
Cu „slugile“ ce şi le-a ridicaţii prin influenţă 
pe tronurile sânţite, în Sibiiii şi în Carloviţ, 
este convinsü, d-lü ministru, că va duce la de- 
sévérsire mareţa ideă maghiară, de a stérpi 
naţionalităţile de pe teritoriulü celü sacru alü 
Transilvaniei şi Ungariei.

I Cine a pricepuţii corespondenţele din „P. 
L I.“, scrise mai anlţerţii din Sibiiu, şi cine 
cunósee intenţiunile „patrioticului“ ministra, nu 
va, stâ nici unü momentü la índoiélá, că şi acele 
faeü parte íntregitóre din complicatulü, dér cal
culatulü planü ín contra autonomiei bisericilor il 
orientale din Ungaria şi Transilvania, cătră a 
cărui sfcrsitii înaintămii din anü în anü.

Cu formaliile, ou preambulele amü fi dér 
gata. Acţiunea cea mai de aprópe va fi o 
isbitură în însuşi edificiulü, în însuşi organismuhi 
bisericei gr. or. române. Sé fimü pregătiţi dér!

Si cum nu ar încercâ d-lü ministru si me- 
ritulü acţiunei sale, cândü este atâtü de bine 
sprijiniţii ? De altă parte pentru ce sé abdică, 
dênsulü de o ideă „salutară“ de a conduce bi
sericile ortodocse, mână în mână cu metropolitü 
sei decâtü de metropoliţl mână în mână cu 
consistoriele, sinódele şi congresele, în care 
Românii şi Sêrbii, liorribile dictu, vorbeseu 
în limbile lorii, ba scriu şi protocole românesc! 
şi sêrbesci. O limbă naţională a naţionalităli- 
lorii din Ungaria se mdrasnéscà a stâ în cale (!) 
limbei universale (?) maghiare, care în scurţii 
timpü are së fie îmbrăţişată (!■!) de diplomaţia 
din tótá lumea (! ? !) In adevérü unü spinű limba 
naţională, spinű, care prieinuesce chinii si buba, 
de care nu póte odihni nici unii şovinistu ma
ghiarii, dintre care cehi d’ântaiii, după d-Iii Tisza, 
e d-lü Trefort.

Ceea ce Eötvös a făcuţii în „bolundiü“, 
d-lü Trefort vrea së nimicéscá prin „okoşagulil“ 
séu, vrea së se scape odată de constituţional is- 
mulii bisericilorii ortodocse şi prin acésta sè 
„promoveze“ cestiunea naţională a Românilonl 
la contopirea în cazanulii maghiarisărei. Cu 
alte cuvinte : së se înfrăţescă Românii cu Ma
ghiarii încâtii de Români nici pomană së nu 
mai fie!

Pentru tóté acestea „Tel.“ din Sibiiu „plânge“, 
dér plânge lacrimi de precauţiune. Nu se „pro
nunţă“, ci astéptá „vocea bisericei“.

Ce frumosü este acésta dela „TeL Rom.“ 
de adl !

Dér ni se spune şi pentru ce precanţiunea. 
Cestiunea e forte „delicată“, şi fiindü fórte 
delicată póte, că după „Telegrafului Románü“ 
de adl nici nu ar fi bine së se mai dis
cute. Mai cu cale va fi póte a se ţermurf 
„Tel.“ pe lângă poveţe „patriotice“, date diare- 
lorii, cari ar îndrăsni a-şl împlimt á ghiarële şi 
în cestiunî „delicate“.

După „Tel. Rom. de adl, mai seii, respective 
după înaltü presânţitulii séu redactorü, va fi 
dórá la locü, décá biserica gr. or. română ar res- 
punde dlui ministru Trefort eu o adresă de mul- 
ţămită, în care së se dică, că „tumultuanţii“ şi 
„resvrătitorii“ de Români sunt fericiţi, cândü 
părintesculii ministru îi cértá aşa de aspru, pentru 
că certându-i aspru dovedesce că îi şi iebcsce 
aspru !

La o parte cu gluma ! Timpulü în care tră- 
inni e fórte seriosü !

Së nu aşteptămii lovitura de mórte, ci preve- 
nindu-o së alergámü la loculü, de unde amü 
redobênditü metropolia, de unde amü dobênditü 
constituţiunea bisericei, aşa precum o avemü încă 
astădl, şi loculü acesta sunt treptele tronului 
ímpérátescü şi regescii. Acolo së ne plângemü 
asupra acelora, cari vorii din Români së facă nu
mai unü materialti de plăsmuiţii Maghiari, curii 
face olariulü óle din Iutii ! Acolo së ne plângemü 
că pe cândü noi amü vrea së fimü ómeni pacïnicl, 
së ne vedemü de datorintele nóstre ca creştini si 
ca cetăţeni ai statului, administraţiunea consili- 
arilorü de astădl ai tronului, prin instrumentele 
sale, ne agitézá neîncetatii cu planurile lorii 
fantastice de a face din noi Maghiari, şi ne ame
ninţă institiiţiunile, după cari noi amil fostü şi 
vremii së fimü si creştini buni si cetăten! credin- 
cioşl şi de omeniă. Së spunemii că monarchia are 
lipsă mai âiităiu de cetăţeni de oineniă şi aderenţi, 
vorbéscá ei ce limbă vorü vorbi. Së spunemii 
acolo, că noi vremii cultură, civilisaţiune dér nu 
numai limba unguréscá seacă, care singură nu 
este în stare de a promova nici cultură, nici alt
ceva, din causa serăciei. de care însăşi pătimesce!

Tronulii de duoi secol! încoce scăparea nós- 
tră, în tóté necasurile nóstre, ne va audi, pentru 
că scie credinţa nóstrá şi cunósce bravura nostră 
şi sperămii că ne va şi mângâia.i

Mângăerea tronului va promova adevërata



înfrăţire, înfrăţire care e dorită de toţi locuitorii 
patriei fără deosebire de naţionalitate, afară de 
cei ce pătimescu de boia şovinismului.

Diamandi I. Manole,
depnt. alu Sinodului.

Cronica evenemintelorft politice.
Corespondentulii lui „P. Lloyd“ négá, că 

generalulü K l a p k a  a avutü o misiune oficială 
la Bucurescl. Câtii pentru nouele j u n c ţ i u n i  
d e d r u m ü de  f e r  ü proiectate Klapka s’a 
eonvinsii, că guvemulü románü este în principiu 
pentru ele, dér nu voiesce se presenteze parla
mentului unu proiectü nou de căli ferate inainte 
de construirea linielorü ce sunt deja votate. Deo
camdată adauge coresp., guvernulü románü a 
promisü a largi şi îmbunătăţi şoseaua, ce duce 
dela Petra peste munţii moldoveni în Ardélü ca 
se potă înlocui încâtva provisoricü lipsa unei 
căli ferate. —  Noue nu ne vine a crede, că 
generalulü ungurescü a stătu aşa de multü la 
Bucurescl numai pentru atâta lucrü î

Afacerea averilorü „ P r o p a g a n d e i  r o 
mâ ne  p a p a l e “ nu s’a desfaşuratU spre mul
ţumirea Curiei papale. Marile moşii ale propa
gandei preţuite la 10 milióne livre au fost su
puse. în urma sentinţei curţii de cassaţiune 
convertirei de renta legale. Posesiunile acestei 
„Propagande“ cadil sub legea italiană privi- 
tóre la secularisarea moşiilom ce se dicü ale 
„mânei morte“ ; împrejurarea, că capitaliele 
adunate sunt de origine cosmopolită, că ele ser- 
veacü pentru susţinerea misiuniloru în ţerl stră
ine şi pentru tipărirea de catechisme şi tractate 
in 250 de limbi n’a avutü nicl-o influenţă asu
pra sentinţei, care s’a pronunţaţii conformii legi- 
lorft esistente italiane.

Ministrulíi de résboiu alu S e r b i e i  pregă- 
tesce unu proiectil de lege, prin care se otăresce 
formarea a c i n c i  b a t a 1 i ó n e n ó u é. Fie
care divisiune e sporită cu unu batalionü şi ar
mata permanentă e redieată la 20 batalióne. 
Patru batalióne formeză o divisiune. O comisiune 
de artileriă, compusă din generalulü Nicolicl şi 
patru oficeri superiori de artileriă, se duce dilele 
acestea în Germania, Belgia şi Francia, spre a 
cunrperâ tunuri pentru 40 baterii de câmpu şi 
fése de munte.

Scirile cele mai nóue sosite din E  g i p e t ü 
ne spunü, că trupelorü egiptene le merge forte 
réu. Din S u a k i m se telegrafeză, că guver- 
noralü dela Sinkat, Tevfik-paşa a preferitü mai 
bine mórtea decátü sé se predé insurgenţiloru. 
Elü a aruncatü ín aerü forturile si tóté tunurile 
Ie*a facutü nepracticabile şi dupa aceea a între- 
prinsü unü asaltü cu 600 de ómeni, cari au 
fost toţi măcelăriţi de cătră insurgenţi. Scirea 
despre căderea fortificaţiunilorii dela JSincatü a 
produsü mare iritaţiune în Londra. îndată s’a 

‘ţinută unü mare consiliu de miniştri şi se dice 
că miniştrii au decişii sé se trămită îndată trupe 
anglese la Suakim.

Din parlamentulü României,
Şedinţa dela 28 lannariu a. c.

D. 0. A. E o s e tt i : D-lorü deputaţi! Am eetitü 
aialtă-ierl, din întemplare, o liniă scrisă de ilustra si 
graţtosa nóstrá regină şi acea liniă cuprindea cuvin
tele urmátóre : „Din foculü adversităţii se ridică flacăra 
„iabirei“ (aplause). Mi-am permisü sé comitü indis- 

peţiimea de a spune naţiunei cugetările acestei femei 
^planşe) care, décá n’arü fi pe tronü, ar ii pusă pe 
altü tronü şi mai mare de naţiunea íntrégá (aplause), 
Domnilorü, geniulü după mine e geniu, pentru căsorbe 
din capetele şi inimele omenirei adevörulü şi sirnţi- 
mentele, şi de aceea geniurile sunt nemuritóre.

Mi s’a dată şi mie fericirea de a trec« prin ne
numărate suferinţi — am disü fericire căci stáruescü 
în credinţă, că adevérata lumină, mai cu séma a inimei, 
du vine de câta prin arşiţa suferinţelorti (aplause). 
Numai celui ce a suferita multü şi ceva mai greü
i se értá multü (aplause).

Calea, care mi-au deschis’o cuvintele Reginei nóstre.
— erá sé dicü unü cuvéntü póte mai frumosü şi ílü 
dicü: — ale C a r m e n  S i l v e i ,  m’a fácutü sé cutezü 
sé vé spunü, că prin suferinţele mele am dobénditü 
fericirea de a eunósce, câtu de nobilă este născută 
Raţiunea română, poporulü románü; m’a fácutü sé

Ícunoscü, şi viu sé v’o afirmü aci prin esperienţă, că 
lobilitatea, séri ea sé vorb esett mai românesce, bună

tatea inimei Romanilörü este unü ce inăscutu, unü ce 
mare, şi că nici o suferinţă n’a fost, în care sé nu 
gásescü cele mai nobile résplátiri, în acea chiar, cari 
erau protivnicii mei politici. Eu, d-lorü, pe lângă 
acéstá fericire, am avutü încă una, că am gasitü 
mângăere şi alinare dela o mulţime de străini de 
prin alte téri, şi chiar acuma am primitü dela ómeni, 
dela străini însemnaţi şi din tóté clasele din străină
tate, si că nici aci n’a rémasü unulü din aceia, cari 
s’ar crede, că sunt inimicii mei politici, care sé nu-mi 
arate iubire românâsbă. (Aplause) . . . .

. . . Acum d-lorü voiu profitá de acéstá lovire 
cu totulü mică, că se mé silescü, pe cátü mé iertă 
slabele mele mijlóce, sé revinü la cuvintele Dómnei 
Carmen Silva, că din foculü adversităţii se urcă fla
căra iubirii şi totü deodată sé profitü de acéstá oca- 
siune spre a-ml vérsá în sînulu D-vóstre unü altü 
focü, ce ílü am de multü şi despre care n’am vorbitü 
nimenui pănă acum :

La 1867, décá nu mé ínselü, Adunarea naţională 
a credutü, pentru ca sé facă educaţiunea naţiunei, sé 
-ml dea o résplátire naţională şi, cum a $isü ieri pri- 
mulü nostru ministru, între cei d’ântăi propunétorl 
erau din acei, cu cari pe térémulü politicü, eram ad
versari ; prin urmare vedeţi, că cu dreptü cuvéntü a 
disü eríprimulü ministru, că adversarii români precum 
am védut’o şi între adversarii Italian!, mai multü chiar 
de câtu între adversarii francesi, au fost mai drepţi 
cătră adversarii lorü ; numai în Italia, amű védutü 
acestü nobil ü simtiméntü între adversari si în Româ- 1 >
nia (aplause).

Atunci, domnii mei, odată ce aţi datu naţiunei 
instrucţiunea, ce voiaţl sé îi daţi prin acelü votü, am 
credutü, că potü sé iéu şi eü o mică parte pentru a 
complecta instrucliunea ce voiaţl s& daţi naţiunei şi sé 
deelinü acea onóre. Am disü, Camera a fácutü educa
ţiunea naţiunei dieéndu-i, trebue sé dai résplátiri, ca 
sé îndemni junimea sé nu cugete la dénsa, ci la inte
resele generale (aplause). Şi mi amü d isü : Camera 
a fácutü acestü mare faptü se dau şi eu celorü juni 
şi celorü în verstă aceeaşi instrucţiune dicéndule: nu 
vé ocupaţi de nimica, mergeţi înainte pe calea vóstrá, 
nu vé mai ocupaţi de familiele vóstre, căci naţiunea 
se ocupă de densele şi cu acestü scopü am pututü 
declina acea onóre.

Am mai avutü unü altü cuvéntü ácela fiindü-uá 
este cam ín defavórca mea ’lü spunü mai cu înlesnire
— o ambiţiune ca sé ’ml potü dice mie şi sé pótá 
vedé prin faptü fiii mei, că prin sudórea frunţii mele 
’i-am hrănită şi le am fócutü educaţiunea şi am mersü 
pe acea cale vre-o dece a n i; şi am pututü dá acestü 
înveţâmentâ fiilorü mei, din nenorocire înse n’am pu
tutü merge pănă în capétü !

Aveamü unü fiiü bolnavü dela vérsta de 5 anl, 
mama lui a luptatü 27 de ani şi jumătate şi pe tótá 
$iua, pe tótá óra ’lu renăscea din nou, ’lü smulgea 
din braţele morţii şi ’i dădea viaţă. Dér, pentru ca 
sé-o ajutü în luptele ei, trebuia şi multe şi mari mij
lóce pecuniare, am luptatü sé le indeplinescü dér 
munca mea neproducéndü ín destulü am comisü crima 
de a intrá în datorii dicéndu-ini: Décá ’lü voiu scăpa le 
vomü plăti împreună.

Adunarea deputatilorü condusă de nobilele ei sim- 
ţimente a înţelesfl posiţiunea mea şi ’ml-a redată acea 
.resplătire naţională, de care avusesemü fericirea de a 
fi singurü în acéstá térá, c a re » a refusat’o. In acele 
momente de slăbiciune am primit’o, dér am spusü 
atunci între altele, c’o primescü pentru ca ea sé ser- 
véscá de lecţiune fiilorü mei, de o nouă îndatorire a 
lorü cătră patriă, pentru ca sé ’i lege sé platéscá 
ei, ceea ce eu remáneamü datorü naţiunei. 
Eacă scuzele cari scóse din flăcările casei mele, mi-au 
datü curagiulü sé spunü celorü cărora niciodată nu le 
am réspunsü că nedrepţi au fost în necurmatele ata
curi ce mi-au făcutu pentru aeelü momentü de slăbi
ciune (aplause).

Amü plátitü amarü acea slăbiciune din doué 
puncte de vedere. Unulü, că póte sé se fi gásitü 
vre-o adunare, care sé crédá, mai cu sémá în urma 
unei scóle nenorocite, care a bântuită Europa dela 
1830 íncóce, că mai numai este nici unü omü, care 
sé nu pótá fi ademenitu de unü interesü materialü. 
Dér nu acésta a fostü durerea cea mare, care mi-a 
adusă acea şovăire de unü momentü, ci alta. Nu 
mi-a spusü nimicű, dér nu avea trebuinţă sé-ml spună 
catü a suferitü fiulü meu (Mircea), care a inţelesfl, că 
pentrn ca sé-i scapü viaţa am fost fácutü acelü sacri
ficiu ... iertaţi-mi, mé rogü, aceste mărturisiri. Acum 
d-lorü nu mai am nici o scusă, nu mai am nici cea 
mai mică apésare, ca sé mai potü comite o asemenea 
gresélá. Din contra, acum datoria mea este sé scapü 
onórea .... nu onórea ci simţimentulu de demnitate 
personală alü celorü doui fii. cari mi-au mai remasü, 
căci acum ei sunt vârstnici. Datoria, eare am disü

atunci, că ei contractaseră cătră ţâră din causa mea 
au contractat’o. Acum ce mai ínsemnézá acéstá nouă 
resplătire decâtü, că ei sunt încă incapabili de a 
munci spre a câştigă pânea cu sudórea frunţei lorü 
şi de a hrăni pe mama şi pe sora lorü (aplause). Nu 
eu am dreptulü sé le dau acéstá pălmuire şi nu d-v. 
veţi face-o, astădi, cari-mi aţi datü îndecită de câtü 
meritu. Avêndü fie chiarü o mică scânteiă de stimă 
şi iubire pentru mine, nu veţi voi sé (jticeţî fiilorü 
mei fără nici unü temeiu — nevrednici sunteţi- Lă- 
saţi-le dér în spinare pe mama şi pe sora lorü. Lă- 
saţi-me sé credü, că ei merită sé pórte acéstá frumósá 
sarcină şi că tótá viaţa lorü vé vorü dovedi prin 
fapte, că o merită. Lásati-mé sé morű cu acéstá cre
dinţă pentru fiii mei (aplause).....

Adunarea naţională a ftcutü deja o resplătire, 
mori tata séu nemeritată, nu face nimicü, a-o face însë 
pentru acelaşi omü de 2 ori este pré multü, şi cu 
dreptü cuvéntü înlesnindü criticele, putemü face réu 
ţerei, cândü acele critice ar puté prinde câtü de pu
ţină şi ele vorü prinde vëdêndu-se resplătirea se dă 
de o cameră de amici, de o cameră, care are unü 
mandatü ad hoc şi am puté ^ice numai acela altt 
revisuirei. Ori-ce vomü dice, ea nu are altü man
datü dela naţiune şi cu tóté acestea, dă unui omă o 
sumă de bani, care chiarü pentru onórea lui, ar fi 
mai bine sé se întrebuinţeze astădi, spre esemplu, 
pentru a cumpérá mălaiu pentru puţinii săteni, cari au 
lipsă, şi sé nu uitaţi, că décá elü nu întinde mâna 
aci, cum dicea ilustrulü nostru confrate d. Ionescu, 
are fericirea d’a vedé, că manile tuturorü RomânilorÜ
i s’au întinsü totdéuna şi i se întindü în vreme ce 
bietulü sâténü, puţini sunt cei, cari i întindü.

Voiţi sé-mï daţi unü adápostü. Dér am 67 de 
anl, corpulü meu este sdrobitü şi numai are cine 
së-lü ţină, căci inima mi este şi mai sdrobită d’acele 
sfâşieri, cari nu se mai potü vindecă. Prin urmare, 
vedeţi, că adápostulü, care voiţi sé mi-lü daţi nu mai 
este aci, şi nici la Belü, fiindü-cá acolo am plátitü 
jum ătate loculü şi numai o jumătate mai sunt detorü 
(mişcare). Dér mi-aţl datü cele mai mari apăpostirî, 
cari sé potü dă unui omü prin cuvintele şi prin vo- 
tulü de eri, educaţiunea naţiunei aţi făcut’o. Prin ur
mare, vé rogü sé vé uniţi cu mine şi sé conjurámü 
împreună pe primulü nostru sé opréscá acestü votü....

Décá voiţi sé’mi daţi neapératü unü adápostü, 
singurulű care îmi mai rëmâne acum, căci la versta 
mea şi în starea în care sunt trebue së fiu gata la 
fie-care momentü, ei bine daţimi-lu, uniti-vë cu toţii 
fără şovăire, fără së vé lăsaţi së vë ameţâscă necazulü 
de momentü şi fără së vë ame$éscá iubirea de indi- 
vidü, slăbiciunea omenéscá şi adesea acéstá slăbiciune 
omenésca a iubirei în politică, este totü atâtü de 
vatámatóre décá nu şi mai multü în produsulü rëului 
ca şi ura. Uniti-vë dieu cu toţii, puneţi mâna cu 
tăriă pe vechiulü nostru drapelü, pe care este scrisü 
libertate, naţionalitate şi dreptate pentru toţi, fără 
deosebire de partidă, fără ură şi fără iubire, (aplause 
prelungite) şi mergeţi înainte, şi cândü în calea vóstrá 
veţi merge cu acelü drapelü, faceţi-mi şi mie résplá- 
tirea naţională, d’a vë aminţi din cândü în cândü că 
amü fostü unulü din servitorii acestui drapelü, că cu 
dênsulü voiü trăi, cu dênsulü voi muri fără nici o şo
văire. (Aplause prelungite şi repeţite.)

D. preşedinte alű consiliului. I. C. Bratianu. 
Domnilorü ! onor. veteranü alü României celei noué,
vechiulü meu amicü si vechiulü meu camaradü, cuî }
care am tràitü 40 anl, unü sufletü în douë corpuri, a 
disü adineaori, că au fostü momente în cari unulü 
din noi a védutü alt-felü de câtü vedea celelaltü şi 
a doveditü acésta astă-di dela tribună < ă aşa este. 
Pentru tótá partea d’ântâi am fostü cu toţii, şi eu 
împreună cu d-vóstrá, în totulü uniţi cu d-sa. In partea 
a doua credü, că vechiulü meü amicü, sub impresiunea 
nenorocirílorü, de care a vorbitü şi cărora, décá a 
pututü së résisté şi sé mai trăiască, e numai puterea 
devotamentului cătră $éra sa, care l’a ţinută în viaţă, 
sub impresiunea dicü, a acelorü nenorociri a seoborîtü 
votulü nostru acolo, unde nu a fost intenţiunea nóstrá.

Domnilorü, décá lumea grécá şi latină s’a ridicatü 
aşa de süsü, în câtü nu sciu, décá omenirea va mai 
trăi atâtea secole ca së se ridice vreodată ia acea 
înălţime, este că Grecii şi Românii înălţau pe acei, 
pe cari îi serveau pănă a-i divinisa, făceau dintr’înşii 
semi-dei, ridicându-le temple şi statue (aplause prelun
gite). Ast-felü sunt jocurile olimpice, templele semi- 
deilorü şi statuele, cari se mai găseseti chiarü astăzi 
şi cari au datü putere şi viaţă acelorü popóre şi le-au 
fácutü së ridice desvoltarea omenirei acolo, unde nici
o altă societate nu s’a pututü ridica.

Cândü voimü şi noi së mergemü pe urmele ace
lorü popóre, nu veni dumnéta se scobori votulü nostru 
dela înălţimea, unde noi amü voitü së-lü punemü. Nu 
ţl-amtt datü nimicü : nict adăpostii, nici recompensă ;



ţl-amtt ridicaţii numai unu templu, unde vei locui, 
décá vei voi, pentru gloria dumitale şi a ţârei, care 
ţi l’a ridicaţii. (Aplause prelungite...) Noi ne voma 
face datoria şi credit, eă templulű celü vomü redicá 
nu va fi celü din urmă şi tinerimea acesta, care-lü 
redica, va dâ şi ea modele íntrinsulü (Aplause pre
lungite.)

I*. C. A. Rosetti. Numai eâte-va cuvinte voiü 
dice. Domnilorü, Domnulü primü ministru, acum ca 
totdéuna...

D. preşedinte alü consiliului. Te am biruitü. 
(Aplause prelungite).

D. C. A. Rosetti: Acum ca în totdéuna m’a , bi
ruitü. Dér acum ca totdéuna sunt óre*carl globuleţe 
în mintea şi în inima unui omü pe cari nimeni nu le 
birue. Acele globuleţe sunt singurile, cari în mici 
lucruri ne despartü şi cari în acestü momentü iéra-si 
ne despartu.

Domnilorü. veţi face chiarü unü templu, dér fiţi 
siguri, că nici eu, nici unulü din fii mei nu va întrâ 
în acelü templu, pe câtu timpii nu va fi zidită de ei 
înşişi în unire cu naţiunea.

33 preşedinte alü consiliului. Fiii dumitale îi vorü 
face o gloriă, ca s0-ţl facă légánü de mătase şi se te 
legene în acelü templu. (Aplause.)

D. 0. A. Rosetti. Naţiunea d’a dreptulű póte sé 
ííü facă, dér nu representanţii camerei de revisuire. 
(Aplause.)

D i v e r s e .
(Concertű şi balü in Clusiü.) Concertulü ímpreu- 

natü cu balü, ce sé va arangiá ín favorulü societăţei 
de lectură „ J ú l i a “ a junimei române dela universi
tatea Franciscü íosifű I din Clusiü se va dá în 1 
Marté st. n. 1884 în sala redutei urbane. în pausa 
cea mare vorü presentá p. o. publicü 12 juni, în cos
tume naţionali, jocurile istorice „Caluseriulü şi Bătuta.“ 
Ínceputulü la 7 óre séra. Comitetul ü arangiatoriíi : 
Nestorü Vărăreanu, preşedinte: Augustinü Cheţianu, 
secretarii!: Alesandru Şandoru, Constantina Popü, 
Demetriu Ciuta, Dionisiu Longinü, Emiliu F. Negruţia, 
Georgiu Moga, Georgiu Prunaşiu, Georgiu Verticü, 
loanu Elekes, Iuliu Dombradi, Iuliu Grecu.

(Reuniunea meseriaşiloru din Sălişte) va arangiá 
astăzi Je i în 2 Febr. o petrecere cu jocü în sala 
sscólei gr.-or. din opiduiu Sălişte.

(Reuniunea industriaşilor!* saşi) din Brasovü a 
ţinutu Dumineca trecută adunarea ei anuală generală. 
Au fost de faţă 52 de membri. S ’a discutatü raportulü 
despre activitatea reuniunii în decursulü anilorü 1882 
si 1883, din care se vede, că în aceşti doi ani reu- 
niunea a desvoltatu mai multă activitate şi că a rea- 
lisatű multe lucruri bune şi folositóre spre înaintarea 
scopului ei. Raportulü acesta precum şi acela alü 
casarului se íncuviintézá. Urmară propunerile. Preşe
dintele Dtick împărtăşi în fine, că comisiunea, care este 
însărcinată din partea Reuniunii sé se ocupe cu Gesti
unea r e v i s i u n e i  c o n v e n ţ i u n i i  v a m a l e  c u  
R o m â n i a  lucrézá în fiecare Mercur! dela fi— 8 őre 
séra în localulü Reuniunii şi provóeá pe toţi membrii 
interesaţi ai Reuniunii sé iea parte la consultaţiunl 
şi sé dea desluşirile necesare. în fine se decide, că 
Mercurea viitóre sé se íncépá discusiunea şi asupra 
proiectului de lege privitorü la industriă, ce a fostü 
presentatü dietei.

(Nouă catedrală catolică in Bucurescî.) Cetimü 
în „Románulü“ urmátórea notiţă caracteristică : Vineri
3 (1.5) Februariu se va inaugura noua catedrală ca*, 
tolică în strada Fântânei. La 10 óre a. m., Misă Pon
tificală cu musică şi predică în limba italiană de Es- 
celenţa Sa  Mons. Archiepiscpulü, în fine indulginţă şi 
bine-cuvéntare papala. La 3 şi jumătate óre p. m., 
vecernie în cântu gregorianü, predică în limba română, 
Te-deum, bine-cuvéntare cu Pré-St.-Sacramentü alü 
altarului. Domnii Sparapani şi Petrovicl vorü bine-voi 
a cânta, primulü „Laudate Dominum“ de Bernardoni, 
la sf. Misă, ér alü duoilea ^Laudate pueri“ de Zin- 
garelli la vecernia.

(Unii Ercule românii in Parisü.) „Figaro“ din 
Parisü, spune că s’a redeschisă circulü Molier. Trupa 
se compune din d-nele Paquerette, Irma Viola, Lea 
d’Asco şi d-nii Wavasseur, gimnasticü deprima ordine; 
Drevon, renumitü trágétorü cu pistolulü, Wagner etc... 
San Marin. In privinţa acestuia din urmă, écá ce 
4ice „Le Figaro“ : ^D. San Marinü, unü studentü în 
dreptü, originarü din România, şi-a desvoltatü muş
chii ín modü estraordinarü la vechiulü gimnasiu dela 
Sorbona, unde rivalisâ cu Paul Monnet, supranumitü 
Herculele Odeonului. D-sa ridică greutăţi enorme şi 
jonglézá cu ghiulele. Presentatü de curéndü d-lui Mo
lier, a bine-voitü a se pune la disposiţiunea sa pentru 
unü numérü din programü.“

(Nuntaşi innecaţ! in Tisa.) Duminecii în 12 Feb. 
pleca din Domrad unü mire împreună cui nuntaşii şi sé : 
duse la Czygrand, ca sé aducă de acolo mirésa. Ca 
sé ajungă la satulü, unde se aflá mirésa, trebuia sé 
trécá peste Tisa. Cándü ajunseră nuntaşii la Tisa 
trecură cu cea mai mare pază, înşirându-se căruţele 
câtu era Tisa de lată şi aşa seâpara toţi întregi. 
Cându sé íntórsérá ínsé nuntaşii dela Czygrand cu 
mirésa, fiindü toţi veseli şi ameţiţi de vinü îşi uitară, 
că gliiaţa în Tisa este slabă şi dădură cu toţii năvală 
cu căruţele pe ghiaţă. Erau 7 căruţe, în care sé aflau
35 de órnenl. Deodată se audi o pocnitură grozavă 
şi după aceea strigăte înfricoşate. După cari urmă
0 profundă tăcere. Toţi nuntaşii se cofundară sub 
ghiaţă şi valurile înghiţiră pe aceşti nenorociţi. Dintre 
toţi câţi erau în căruţe nu scăpa, decátü numai bietulü 
tíganü, care dicea cu dipla (violina).

(Amorü forţată) De multe boroboţe se mai apucă 
amoreaaţii! Aşa, ieri, unü índividü, căruia îi căduse 
troncü la inimă (cum se dice), Mariţa Lăzăresctt, o 
fată fórte de trébá, a voitü s’o ia cu forţa într’o birjă. 
Biata fată se ibătea îp braţele mojicului şi erá sé fie 
dusă, décá sergentulü nu întervenia spre a scăpâ pe 
fată, scápándü în acelaşi timpü şi pe necunoscutulü, 
care o tnlilagónft şi se facil nevédutü. („Telegrph“.)

(Unü procesü fórte cludatü.) Franciscü Rolleczek, 
în etate de 79 de anl, servitorüín cancelaria ministe- 
riului de fináncé din Viena este de totü jalusü pe nevasta 
sa, Mari a, care e numai de 24 de ani şi cu care s’a căsă- 
toritü numai acum trei ani. Causa la acéstá jalusiă a 
dat’o împrejurarea, că nevasta sa a ínchiriatü unü ca- 
binetü din locuinţa lorü la unü oficerü de cavaleriă, 
cu numele Alecsandru Gillich. Acestü dornnü care este 
mai tinérü cu 5 anl decátü barbatulü, -ie purtá 
de totü complesantü cu tínéra femeă, aducéndu-i din 
cándü ín candü póme şi jurnale, ba întreţînendfl-e 
chiarü şi cu lectura. Acéstá complesanţă din partea 
chiriaşului a cădutfi greu la inimă jalusului bărbată. 
Tréba veni între elü şi nevastă-sa la dare de séma, 
apoi la cérta şi în cele din urmă la. pöruélá. 
Odată cându Rolleczek arétá poftă de a se lua la 
cértá cu nevastă s’a, d-lü Gillich (celü de 74 de ani) 
luă partida nevestei. Acum ambii unchiaşi se repediră 
unulü la. altulü şi se tractară voinicesce cu pumnii, 
pănâ ce amendoi cădură josü obosiţi. Oficerulü Gilich
si-a seríntitü chiarü o mână. Biata nevastă, védéndü1 »
pe apérátorulü séu cadutü josü încărcâ pe bărbatu- 
söu cu imputări, luă unü beţtt nu pré subţire şi mi-lü 
tésélá cum se cade. Acum se înfăţişară tustrei la 
judecată. Rolleczek fü acusatü pentru vătămare tru- 
péscá causată lui Gillich, érá elü acusă pe neyastă-sa 
şi pe Gillich, pentru vătămare de onóre. în decur
sulü interogatorului clise nevasta : „D-le judecătorii! 
lucrulü s’a petrecutil astfelü : Cei doi domni au să- 
ritü unulü asupra altuia ca doi cocoşi, cándü se batü, 
dér îndată au cáíjutü amendoi josü de slăbiciune. Nu 
bárbatulü meu a vátématü pe d-lü Gillich. ci acesta
s’a încurcatei numai íntr’unü covorü cădendil si si-a* ) ?
seríntitü mâna.“ Isprăvindu-se interogătoriulfi, apérá- 
torulü lui Gillich a înduplecatil pe ambii acusători 
se’şl retragă acusaţiunea.

(Mulţămită publică.) Visitándü scóla nostră con
fesională ilustrulü domnu L u d o v i c ü  B i r o, secre
tarii! guvernialu în pensiune, proprietariu mare în* co
muna Vingardü şi védéndü, că ne lipsescü cărţi de 
înveţămentfi a binevoitü a donâ pentru pruncii cei 
lipsiţi 30 de esemplarie legendare românescl precum 
şi 30 tăbliţe. Pentru acestü darü marinimosü pri- 
méscá ilustrulü domnu donátorü sincera nóstrá mul
ţămită.

Roşia de Secaşu în 3 Februariu 1884.
I o a n ü  D e a c ü ,  P r o c o p i u  I v a n u ,  

parochu gr.-cat. ca direc- ínvéjátorü. 
torü scolasticü.

Concursü.

Nou abonamente Ia

„Gazeta Transilvaniei.“
Cu 1 Februariu st. v. se începe ună nou abo

namente, la care învitămu pe onoraţii abonaţi, 
amici si sprijinitori ai f6iei n6stre. Ne rugănnl s6 ni 
se arate adresele esactii precum ţi ultima poştă.

Domnii noui abonaţi, şi cari n’au aelii- 
tatii costuM abonamentului sunt rugaţi a 
ne trimite banii seu direcţii prin man- 
datu postalu, seu prin Domnii, la cari au 
subscrisu abonamentul!!.

Preţulu abonamentului, ce se pote trămite mai 
uşorii prin mandate poştale, este :

pentru Austro-Ungaria cu posta : pe trei luni
2 fl. 50 cr., pe şese lunî 5 fi.; pe anfi 10 fi.

pentru România şi alte ţerî esterne: pe trei luni 
7 franci, pe şese lunî 14 franci, pe aml 28 franci.

Scrisorile sunt a se adresâ la Redacţiunea 
„Gazetei Transilvaniei“ în Braşovâ.

Pentru 8 tinéri, cari dorescü a fi aplicaţi la me
serii din partea Reuniunei sodalilorü români din Cluşiu, 
pe basa §-lui 6 din regulamentulü Reuniunei, subscrisa 
comisiune escrie concursü. — Dela concurenţi, cari 
potü fi ori din care parte a Transilvaniei, cu prefe
rinţă din partea nordică şi vestică, se recere :

1. Carte de botezü, că au etatea de 14 ani, si 
că sunt de origine români. 2. Atestatü că au cunos- 
cinţele, ce se predau în scólele primărie, şi pre lângă 
limba maternă posedü şi elementele unei limbe străine 
(germană séu maghiară). 3. Sé producă oblegaţiune 
dela părinţi séu tutori, că-i vorü lásá în totü timpulű 
statoritü la măiestrulu, unde i-a asedatü comisiunea, 
şi că ín casü de lipsă, îi vorü provedé cu îmbrăcăminte, 
érá la casü, candü îi vorü luá dela măestru, vorü 
reintórce Reuniunei tóté spesele. 4. Elevii se vorü 
asedá la măiestriă la dorinţa lorü, în ori şi care ce
tate a Transilvaniei, mai cu preferinţă ínsé în Cluşiu, 
pentru a puté fi supraveghiaţl din partea comisiunei 
conformă regulamentului. 5. Concurenţii au de a pro
duce atestatü legalü despre paupertatea părinţiloru 
lorü. 6. Acei concurenţi, cari din causa depărtărei 
nu se potü presentá înaintea comisiunei subscrise, 
au de a produce atestatü medicalü despre desvoltarea 
corporală şi întregitatea organelorü. 7. în  suplică au\ 
de a-şi descoperi dorinţa, că la ce măiestriă dorescf 
a fi aplicaţi.

între mai mulţi concurenţi se vorü preferi conformi 
§-lui 20 din regulamentü : a) Pruncii dela sate, despre 
cari se póte presupune, că în urma nexului lorü fami- 
liarü eventualmente se vom aşe^â ca măiestri în co
muna lorü natală séu în altă comună rurală, b) între 
condiţiuni egali, vorü fi preferiţi orfanii de ambii 
părinţi, apoi cei de tată. c) între diversele măiestrii, 
la cari dorescü a fi aplicaţi, se vorü preferi aceia, carî 
dorescü a fi aplicaţi la rotăriă, fâurăriă, butnăriă, 
măsăriă, carpentăriă séu lemnăriă, cojocăriă, cismăriă 
grosă, pălăriăriă, curelăria şi funăriă.

Supli cele instruite conformii acestui concursü sunt 
de a se subşterne la preşedintele acestei comisiunî 
în Cluşiu pănă în 2 Marţe st. n. a. c., cándü cei ce 
se vorü presentá în personă, se vorü şi esaminâ prin 
comisiune conformü regulamentului, şi după aceea se 
vorü aşedâ pe la măiestri, pe carî i plătesce comi
siunea amésuratü contractului, ce se va încheia cil 
respectivii măiestri.

Comisiunea Reuniunei sodalilorü români din Cluşiu 
încredinţată cu aşedarea înveţăceilora români pe la 
măiestri. 2— 3

Cluşiu în 22 Ianuariu 1884.
Basilin S . Podóba, Dr. Isacö,

pres. com. sec.

intarea I :ixi 6 s  t r  e
In PAEISO, LONDRA. BRÜXELA şi ROMi
sunt acuma de vendare — conformü 
desemnului 16.307 eésornice re
montoir de aurii veritabile de 
Geneva pentru dame, caii mai 
înainte au costatű 75 fi. acum numai 
cu 30 fi., aceleaşi eésornice pentru 

b a r b a ţ i, cari mai înainte costaü 90 fl., acum numai 
cu 35 fl.! şi 8720 de eésornice remontoir de aurű 
vérit. Washington, cu câte 9 fl. 75 cr., ín locü dej 
36 fl., mai încolo 4003 eésornice anghiră (ancre) \ 
vérit, de Geneva, cu 17 rubine, numai cu 8 fl., ; 
în locü de 18 fl., şi 2223 de eésornice de Elveţia, 
de totü bune si sigure, durabile şi esacte cu câte 4 fl. 
75 cr., în locü de 15 fl.

Cine voescesë cumpere din aceste eésornice va cápötá
o garanţiă reală în serisü pe 3 ani, că vorü merge esactii 
si că nu vorü stá niciodată, şi afară de acésta se 
află împachetatü alăturea cu orologiulü — gratin  c» 
darü — : 1. părechiă cercei de aurü de 14 carate] 
probate de oficiulü c. r. din Viena, cu buchete de măr-l 
génü si emailate ; unü lanţfi auritü de dame cu ciu-f 
cure, cu medalionü în patru colţuri, cu 12 fotografii, 
picante de Parisü ; o cruce aurită cu chipulü lui Chris-i 
tosü ; 1. părechiă de nasturi pentru manşete, grar&ţi, 
cu m aşină; 1. amnarü, ce lucesce nóptea ; 1 ţigaretă 
sculptată de spumă, cu rose séu figuri, cai etc. cu 234 
de articule diferite de lucsü din aurü şi argintü.

20 de florini dămă îndëreptü, décâ numitele obi
ecte nu sunt noué şi nu după cum amü arătată, prin! 
urmare nici o comandă nu e riscată, |

Se espedézá în fiecare di afară de sérbàtorili 
creştine : Pasci, Rosalii şi Cráciunü. |
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